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Manual de usuario

Guarde estas instrucciones para futuras consultas, ya que contienen información importante. 



Cámara/ Transmisor
Características:
•  Botón de sincronización 
•  LED para encendido / conexión (intermitente)
•  Micrófono & altavoz
•  Entrada de CC (adaptador CA/CC incluido)
•  Visión nocturna
•  Sensor y alarma de temperatura
•  Activación por voz VOX (Alto/Medio/Bajo/Off) a 
través del mando del receptor
•  Control de volumen a través del mando del 
receptor
•  Potencia de transmisión (Alta, Baja) a través del 
mando del receptor
•  4 Melodías
•  Luz de noche
•  Batería de ión de litio recargable 3,7V 1500 mAh 
(no incluida)
•  Transmisión digital FHSS de 2,4GHz, 100%      
seguro y privado, sin interferencias

CONTENIDO

•  1 Monitor/Receptor mod.JY355
•  1 Cámara/Transmisor mod.JY355
•  2 Adaptadores CA/CC 5V 800mAh
•  1 Batería Li-Ión 3,7V 1200 mAh
•  2 Tipos de soporte
•  1 Manual de Usuario

SINCRONIZACIÓN

MICRÓFONO

TARJETA SD
(NO INCLUÍDA)

MENU/ESCAPE

TALK/HABLAR

A/V

PUERTO SALIDA 
MINI USB/ENTRA-
DA DC

LED DE ENCENDIDO

LED DE ENCENDIDO

LUZ DE NOCHE

CÁMARA

MICRÓFONO

ALTAVOZ

Monitor

Cámara

Monitor / Receptor
Características:
• Pantalla táctil TFT de 3,5 pulgadas
•  Resolución VGA (640 x 480), hasta 25 imágenes/
seg.
•  Alcance de 250 a 300 metros
•  Comunicación bidireccional
• Botón Esc / Menú
• Botón de sincronización
• Botón TALK para hablar 
• Botón de bloqueo para desactivar el panel táctil
• Ranura para tarjeta MICRO SD de hasta 32Gb (No 
incluida)
• Puerto de salida mini USB (para almacenamiento 
masivo de PC y recarga de baterías)
• Puerto de salida A/V (audio / vídeo)
• Entrada de CC (adaptador CA/CC incluido)
• Dos LEDs: indicadores de encendido y de carga
• Codificador-decodificador MPEG4
• Visualización de hasta cuatro cámaras simultáneas
• Indicador de iconos de colores 
• Batería de ión de litio recargable 3,7V 1200 mAh

BLOQUEO 
PANTALLA

SINCRONIZACIÓN

BOTÓN DE ENCENDIDO
(MANTENER PRESIONADO 
VARIOS SEgUNDOS)

BOTÓN DE ENCENDIDO
(MANTENER PRESIONADO 
VARIOS SEgUNDOS)
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ENTRADA ADAPTADOR CC



INTRODUCCION

Enhorabuena por la compra de este Monitor con Pantalla Táctil, que incorpora la tecnología más avanzada. Estamos 
convencidos de que la calidad y características de este producto serán de su entera satisfacción pero le recomendamos 
que lea las instrucciones de uso para sacar el mejor partido a su compra. Este Monitor digital de color 2,4 Ghz le permite 
transmitir imagen y sonido, ideal para vigilar a un bebé, niños pequeños o personas mayores. También se puede usar como 
sistema de vigilancia para el hogar, la oficina o un almacén.

CONSEJOS SOBRE INTERFERENCIAS DE RADIO

Este equipo ha sido probado y cumple con los requisitos de la Directiva R&TTE 1995/5/EC. Estos requisitos están pensados 
para ofrecer una protección razonable contra interferencias dañinas en una instalación residencial. Este equipo genera 
ondas de radio frecuencia, y si no se instala y se usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias. Sin 
embargo, no hay garantía de que aún siguiendo todas las instrucciones correctamente, este equipo no cause interferencia 
en algún sitio o momento determinado. Si esto ocurriese, se puede corregir de la siguiente manera:
- Reorientar o cambiar de posición la antena receptora.
- Aumentar la separación entre el equipo afectado y el monitor inalámbrico de color.

Para cumplir la Directiva  R&TTE 1995/5/CE, este equipo tiene cables especialmente revestidos. El funcionamiento con 
un equipo no aprobado o con cables no revestidos probablemente causará interferencias en la recepción radiofónica o 
televisiva. Cualquier cambio o modificación hecha al equipo fuera del servicio técnico de MOLTO, no será cubierto por la 
garantía del producto.

SOLUCION DE PROBLEMAS

Problema     Solución

El monitor no se enciende  • Compruebe la conexión CA/CC
    • Asegúrese de que el enchufe funciona correctamente
    • Cargue la batería
 

El monitor no muestra las imágenes  • Compruebe que el modo de solo audio no está seleccionado
    • Compruebe que el modo VOX está apagado (OFF)
    • Compruebe que no hay ningún obstáculo delante de la cámara

 
La cámara no se enciende  • Compruebe la conexión CA/CC
    • Asegúrese de que el enchufe funciona correctamente
 

La batería no se carga   • El adaptador CA/CC no está conectado
    • Compruebe la conexión de las baterías con el monitor
    • Asegúrese de que el enchufe funciona correctamente
    • Compruebe que las baterías están correctamente colocadas en el monitor
 

Se pierde la conexión   • Compruebe que el monitor y la cámara están encendidos (ON)
    • Compruebe que el adaptador CA/CC está bien conectado
    • Acerque las unidades de la cámara y el monitor y presione el botón de   
       sincronización (Link) de la cámara
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Configuración del 
sistema de TV: PAL/
NTSC.Tocar para 
elegir PAL o NTSC

Pulsar para entrar 
al menú “PLAY”.

Tarjeta Micro SD instalada o no.
Pulsar para entrar en el “explora-
dor de archivos”.

Icono que muestra las funcio-
nes VOX Alto/Medio/Bajo/Off, 
configuración de Melodía y 
temperatura.

INSTRUCCIONES DE USO

Nota:
- Si transcurridos 30 segundos no se presiona o toca ninguna tecla, se saldrá del modo menú.
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IMPORTANTE:
El monitor viene configurado de fábrica en inglés, para cambiar a 
español seguir la siguiente ruta:
ESC/Menu - Setting - Monitor Setting - Language

Encender el monitor, aparecerá una pantalla de inicio con un logo. Pulsar botón ESC/Menú para visualizar el Menú principal, con 
los diferentes iconos que se desarrollan a continuación.
Al volver a pulsar el botón ESC/Menú podrá visualizar la imagen captada por la cámara.

El monitor y la cámara vienen sincronizados de fábrica. En el caso de que Ud. adquiera una o más cámaras adicionales (admite 
hasta 4 cámaras), deberá sincronizarlas con su monitor siguiendo los pasos siguientes: 

- Al presionar el botón de bloqueo “Lock”, aparecerá en pantalla el icono LOCK y se desactivará la pantalla táctil.

Hay un botón de sincronización tanto 
para la unidad del MONITOR como de 
CÁMARA. Para sincronizar la unidad, 
presionar la tecla de sincronización 
del MONITOR y la pantalla TFT 
mostrará “Sincronización”. Mantener 
pulsado simultáneamente el botón 
Link de la cámara y aparecerá en 
la pantalla el mensaje “SINCR. OK”. 
En el caso de fallar aparece “SINCR. 
FAIL”, en este caso repetir el proceso.
Repetir este proceso para sucesivas 
cámaras.

INICIO

SINCRONIZACION

Pulsar para hablar



1. VOLUMEN/PANTALLA
 - Volumen
 - Brillo
 - Contraste

2. MELODÍA 
 - Apagado
 - Melodía 1
 - Melodía 2
 - Melodía 3
 - Melodía 4

3. LUZ NOCTURNA
 - On
 - Off

4. GRABAR 
 - Foto
 - Grabación de vídeo
 - Registro de fecha y hora 
 - Formatear tarjeta SD
 - Información SD 

5. PLAY
 - Ver foto
 - Ver vídeo
 - Borrar archivo

6. QUAD / CANALES
 - Visualización 1 sola Cámara 
 - Visualización simultánea 4  
   cámaras
 - Visualización secuencial.

7. VOX (Activación por voz)
 - Encendido/Apagado
 - Alto/Medio/Bajo

8. CONFIGURACIÓN
Configuración del monitor
 - Fecha / Hora
 - Alarma
 - Temporizador de visión  
   secuencial
 - Formato de salida de TV
 - Programación de la grabación
 - Zoom
 - Tiempo de apagado del vídeo
 - Calibración del panel táctil
 - USB Output
 - Actualización de la tarjeta SD
 - Idioma
 - Restaurar los valores prede 
   terminados
 - Info & Versión

Configuración de cámara
 -  Alarma de temperatura
 - Volumen /Potencia de trans 
   misión
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MENU PRINCIPAL



Al tocar 
el icono
“Volumen 
Visualizar”, 
la pantalla
muestra

Al tocar el 
icono
“Melodía”, 
aparecen en 
pantalla 4 
iconos
para elegir:
“CAM1”
“CAM2”
“CAM3”
“CAM4”

Tocar este icono para 
poner una melodía.

El icono aparecerá en gris si la cámara no está 
sincronizada.

Tocar este icono
para apagar la melodía.

Tocar estos iconos
para seleccionar el volumen.

Al tocar el icono
“Luz de noche”, 
aparecen en 
pantalla 4 iconos
para elegir:
“CAM1”
“CAM2”
“CAM3”
“CAM4”

Utilizar “+”, “-“ 
para ajustar el 
volumen, el brillo
y el contraste.

VOLUMEN
/PANTALLA

MELODÍA

LUZ DE 
NOCHE
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Si deselecciona el icono de re-
gistro de fecha/hora, cancelará la 
función de registro de fecha y hora

Si se elige “Sí” y se da al icono “confirmar” aparece en pantalla un cuadro 
de diálogo de seguridad.

Presionar este icono para 
sacar fotos

Presionar este icono para empezar 
a grabar y para finalizar.

gRABAR



Exit Tiempo de reproducción Tiempo total del vídeo
Registro de fecha y hora

Presionar el icono de la papelera para visualizar el 
cuadro de diálogo y confirmar la función de borrado.

Hacer clic en EXIT o presionar la tecla Menú/Esc para 
salir.

PLAY 

QUAD /
CANALES

00:00:13/00:01:03
2011/09/26-00:43:41

Tocar un icono “CAM” para visualizar 
la imagen de la cámara que desea.
Tocar el icono “Cuatro entradas de señal” para 
visualizar la imagen de las 4 cámaras. 
Tocar el icono “AUTO” para visualizar 
las 4 cámaras de forma secuencial.

NOTA: Para cambiar el tiempo de permanencia en cada 
cámara, ir al menú Configuración/Temporizador de 
visión secuencial.
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Presionar este icono 
para pasar de 
VOX On a Off

El icono “Configuración del Monitor” incluye los 
siguientes ajustes:
Fecha / Hora
Alarma de tiempo  
Temporizador de visión secuencial
Formato de salida de TV
Programación de la grabación
Zoom
Tiempo límite de apagado del vídeo
Calibración del panel táctil
USB Output
Actualización de la tarjeta SD
Idioma
Restablecimiento de los valores predeterminados 
Info & Versión 

El icono “Configuración de cámara” incluye los siguientes 
ajustes:
Temperatura / Alarma, 
Potencia de transmisión / Volumen

Presionar este icono
para modificar la 
sensibilidad del 
micrófono

El icono aparecerá en gris si la cámara no está 
sincronizada.

VOX 
Activación por 
voz

CONFIgURACIÓN

Vista Quad
Tocar este icono para pasar de la visuali-
zación simultánea de las 4 cámaras a la 
visión de una única cámara seleccionada



Muestra el menú para ajustar
la fecha y la hora.
Presionar el icono “ok” para 
confirmar.

Muestra el menú para
programar la hora de 
alarma.
Opciones:
“Alarma On” y
“Alarma Off”

MENÚ DE CONFIGURACIÓN DEL MONITOR

Muestra el menú:
“5 segundos”, “10 segundos”,
“30 segundos”, “1 minuto”, 
que es el tiempo que permane-
ce la vista en cada cámara
y CAM 1, CAM 2, CAM 3 y 
CAM 4 para seleccionar la 
cámara.

8 Pulsar “+” “-”para acercar la vista

Muestra el menú con
las opciones “PAL”
y “NTSC”

Muestra el menú para 
establecer la programa-
ción de la grabación en 
On /Off, y programar la 
hora de inicio y la hora 
final.

Al tocar el icono 
“CAM1”
se activa el zoom de la 
cámara 1;
Proceder del mismo 
modo para otras 
cámaras.



Tiempo de apagado del vídeo. 
Presionar “+”, “-” para 
programar el tiempo desde 5 a 
180 segundos
(el tiempo predeterminado son 
60 segundos).
Tocar el icono para desconec-
tar la función.

Tocar la cruz en la esquina superior 
izquierda

Tocar la cruz en la esquina inferior 
izquierda

Tocar la cruz en la esquina 
superior derecha

Muestra el menú con las 
opciones “Carga de batería” o 
“Almacenamiento de datos”

Tocar la cruz en la esquina inferior 
derecha
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Muestra información 
con una descripción del 
artículo y su número de 
versión

2. Si se superan los 30ºC  o se regis-
tran menos de 15º se activa la alarma 
de temperatura.
Pulsar sobre el termómetro para 
cambiar estos valores.

4. El icono del reloj indica: Encendido/
apagado de la alarma.

5. El icono de los segundos indica : 
El intervalo entre los avisos sonoros.

3. Programar la temperatura de 0 
a 50 grados.

Se muestra “+”, “-”
para ajustar el volumen 
de la cámara.
Al presionar “Alto” o 
“Bajo” se selecciona si la 
potencia de transmisión 
es alta o baja

MENÚ DE CONFIGURACIÓN DE CÁMARA
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1. La temperatura predeterminada es 
de 30º máxima y 15º mínima.



VALORES PREDETERMINADOS DE FABRICA

Elemento Valor predeterminado Intervalo
Valor de la configuración del monitor

Volumen 5 0-9

Contraste 5 0-9

Brillo 5 0-9

Fecha & Hora 2011/09/01,08:00

Hora de alarma Off, 09:00 On , Off

Registro de fecha y hora Off On , Off

Tiempo de visión secuencial 5s 5s,10s,30s,1min

Programación de la grabación Off On , Off

Hora de inicio : 12:00:00

Hora final: 12:11:00

Zoom 1.0 1.0 to 3.0

Formato de salida de TV PAL PAL,NTSC

Tiempo de apagado del vídeo Off, 60s De 5s a 180s

USB Output DC Input DC Input/Data Storage

Valor de la configuración de cámara

Configuración  VOX Off Alto, Medio, Bajo, Off

Melodía Off Off, Mel 1, Mel 2, Mel 3, Mel 4

Configuración de temperatura ºC ºC, ºF

Max 30ºC - Min 15º 10ºC-50ºC

Alarma Off On , Off

Pitido de alarma cada 5’’ 5s,10s,30s,1 min 

Volumen 5 0-9

Potencia de transmisión Alta Alta, Baja

Luz de noche Off Off, On
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Por medio de la presente, Moltó y Cía, S.A. declara que este monitor para videovigilancia cumple con los 
requisitos esenciales y cualquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva 1999/5/CE

- Debe deshacerse de las baterías de una manera responsable.
- No debe mezclar productos que lleven el símbolo del contenedor tachado con sus 
residuos domésticos. Para una recogida y tratamiento correcto de estos productos, 
llévenlos a los puntos de recogida designados por las autoridades locales o contacte 
con el punto de venta donde adquirió el artículo. 



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

•Este producto no está diseñado para ser usado como monitor médico y su uso no debería reemplazar la supervisión del niño 
por parte de adultos.

ATENCIÓN
Este producto no puede sustituir una supervisión adulta responsable.

•Compruebe periódicamente que el producto no presenta daños en el cable, la carcasa o cualquier otra parte que puedan 
llegar a causar un peligro de incendio, descarga eléctrica o lesión. Nunca utilice un producto que tenga dañado el cable o 
enchufe. Si el monitorcon pantalla táctil no funciona correctamente o está dañado de algún modo, póngase en contacto con el 
fabricante para que examine y repare el producto a fin de evitar cualquier posible riesgo.
•Nunca utilice la cámara y/o el monitor cerca de agua (por ejemplo, de una bañera, un lavabo, etc.).
•Los adaptadores CA no son juguetes.

AVISO
A fin de evitar riesgos de estrangulamiento con el cable eléctrico, 

nunca deje el transmisor al alcance de los niños.
•Siempre utilice la cámara y el monitor donde haya una buena ventilación. Con objeto de evitar que se produzca un sobreca-
lentamiento, mantenga siempre la cámara y el monitor alejados de fuentes de calor como radiadores, calefacciones, estufas o 
cualquier otro aparato que genere calor.
•Utilice un paño de algodón seco para quitar el polvo de las unidades. No use paños húmedos, agua o detergentes de ningún 
tipo para su limpieza.
PELIGRO
A fin de evitar una descarga eléctrica, no sumerja el producto en agua.
•Si no va a utilizar el aparato durante un periodo de tiempo prolongado, saque las baterías del monitor puesto que pueden 
perder líquido.
•Si no va a utilizar el aparato durante un periodo de tiempo prolongado, desenchufe los adaptadores CA del monitor y la cáma-
ra. Para desconectarlo de la fuente de alimentación eléctrica, agarre el transformador y tire del mismo para sacarlo del enchufe 
hembra. Nunca tire del cable. 
•Utilice estas unidades solo con los adaptadores de corriente suministrados. 
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CAMBIO DE BATERIAS
Li-Ión 3,7V 1200 mAh Li-Ión 3,7V 1500 mAh (BATERÍA NO INCLUIDA)


